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Ann ttcitt õ r n a k e . 

Kenaste koplis kasepuule kaswis, 
Oksa peal ööpik lnsti laulu laul is: 
Kaseke kallike, kui ilus oled sina. 
Aga, neiu õrnake, weel ilusam sina. 

, Kasepuu all koplis pingike oli. 
Õhtutel naaber senna istuma tuli. 
Kaseke kallike j . n. e. 

Hasepuu all neidu junilaga jättis, 
VMffle igawest armu w.mduft tõotas. 
Kaseke kallike j . n. e. 

Tagasi siis tulla kewadel ta tõotas. 
Palawa musu huulte peale waotas. 
Kaseke kallike j . n. e. 

Kewade tuli, peiu petjaks jäänud. 
Kaseke üksi neiule truuiks jäänud. 
Kaseke kallike, kui ilus oled sina, 
%}a, nein õrnake, nii armas oled sina, 

^ ^ 
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Noore elu rZõm. 
Kui oled noor, siis rõõmusta ja laula, 

Küll wauaduses kurwaks saad: 
Kui weri külm ja jalg ei taha käia, 
Siis kurwi päewi küllalt näed. 
:,: Ole nüüd rõõulns, et noorus weel kae', 
Ei pärast rõõmu su silm ei näe. :,: 

On terwis käes, kõht täis, ja riie ümber, 
Miks pead kurb siis olema? 
Sa ole peremees, wõi teise teener. 
Kui teed nns kohus — rõõmusta! 
:,: Ole nüüd rõõmus, et noorus weel käe', 
Ei pärast rõõurn su silm ei uäe. ;,: 

Nii kaua, kui Jumal sul elu annab. 
Siis omast elust rõõmusta; — 
Kui tuleb surm ja külma hauda kannab, 
Siis on sul aega magada. 
:,: Ole nüüd rõõmns, et noorus weel käe'. 
Ei pärast rõõmu su silm ci näe! :,: 

J a näed sa Nlõnda jumalaga jätwat. 
Kui surma laulu lauldakse, 
Siis tea sa, ka sinu päewad lõp'wad. 
J a wiimaks hauda kõiki kautakse. 
:,: Glu on üürike, lõppeb ka pea, 
Gla siin wagaste, siis surm on ka hea. :,: 
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Musu äpardus. 
Kallimale tahtsin ma 

Musu anda salaja. 
Aga musu tabades 
Lamp seal laual kõlises. 

Ema kuulis seda healt. 
Trehwas meid just ntusu pealt. 
J a siis uäitas näpuga 
Tüttart ahwartades ta. 

Ätciu uägi selle peäle 
Nagu wähä pahane, 
Gt ei mõistnud musu lna 
Temalt wõtta seia ta. 

Aga, armas neiuke, 
See on auuks weel miuule, 
Gt just musu wõtinises 
Ei ma ole osaw mees. 

Oleks musu tootmine 
Mulle tuttaw cmtrnugi: 
Seda oleks pidan'd ma 
Teiste huultelt õppima. 

Kadunud füda. 
Südameta olen ma 

Usu, nugis neiu sa, 
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Waatsm sinu silmisse, • 
Kaotasin südame. 

Ära naera sugugi, 
Anna süda tagasi! 
Kohkudes sa waatad mind — 
Neiu, ma ei tunne sind! 

Sinu süda kaduu'd ka. 
Tahan hoolsalt otsita: 
Leian seda tagasi. 
Oma siis ei tahagi! 

Neiu! ära kurwasta. 
Mina sind ei unusta. 
Kui ehk wahest nägid mind, 
Tõeste ma ei tunnud sind. 

E i taewasgi . . . 

Et ma sind armastasin, teadsid ammu. 
Kuid ütelda ei julgen'd seda sul'; 
Kas sina ka mind armastad niisaunnn? 
See kahtlus kangeste tõi kartust mul.' 

Nüüd aga tean ma ja usun seda: 
Nüüd ütles mulle ise sinn suu. 
Et minu päralt on su käsi, süda; 
Su ingeke mul armastuses truu. 

Nüüd mõtlen ma ja und näen maganiata 
Mu unisdus ja mõte oled sa,-
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Ei ole mul nüüd misgit kaotada, 
Sest leidnud olen kõige kallima. 

Kui ilus ilm, ei teadnud seda enne. 
Ei aimannd, mis taewas paradiis. 
Kuid ales täna hommik tõi õnne: 
Et leidsin sind, said silmad lahti siis. 

Sul olen truu, sind armastuses hoida 
Ma õrnal hingel ihkan igawest; 
Ei tacwasgi ma suudaks rõõmu leida, 
5wi seal mul seltsis poleks sinukest. 

Õndsad tunnid. 
Küll need olid õndsad t.unnid, 

Kai weel armastasid mind; 
Nüüd mind latwad mure tunnid. 
Et sa maha jätnud mind. 

Armas! kes sul armu truudust 
Olen uskus pidanud: 
Miks siis oled ennast muutnud, 
Südand teisel kinkinud? 

Ööd kui päewad olen mina 
Sinu peale niõtelnud; 
Oh, et wahest peaksid sina 
Minu peäle mõtlema. 

Ei küll usu mina seda. 
Et sa armastad weel mind; 
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Kui sul paistab rõõm ja ilu, 
Tuleta siis meelte mind. 

Kui sul on üks teine armuke, 
Kellel oled südant andnud - -
Jumal andku sulle õnne 
Sinu noore ea sees. 

Kurwalt mulle päike paistab, 
Kuu ja tähed leinawad; 
Leinades ka lilled õitswad, 
Kurwalt tuuled puhuwad. 

Kui sa näed üht närtsind lille. 
Mõtle, M ta minu peäle; 
Nõnda on la minu süda, 
Kui üks närtsind lilleke. 

Annikese Ijitil. 
Ühes uhkes linna majas 

Elas tütarlaps, kes noor, 
Igapidi ilus armas. 
Walge nii kui kase koor. 

Tema taewa karwa silmad 
Paistsid walge juukste a l t ; 
Poiste südamed, mis külmad. 
Tema armust soomks said. 
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Mõni mõtleb: oh, mis ime, 
Kiidat liiga seda last; 
Ets sa nimeta ta nime, 
Et saaks kõigil teadiaks. 

Oota sõber, anna aega. 
Küll sa warsti teada saad, 
Kai ma ise oma suuga 
Anniks teda nimetan. 

Anni kenad, prisked palged 
Petsid ära mitu meest. 
Et ma siin ei räägi walet. 
Kuulge nüüd, mis sündinud. 

Anni elu korteris 
Oli wäga palju prusakaid; 
Jäledus seal peäle tuli, 
Kui nad silun puutusid. 

Prusakate tohter juhtus 
llkskord sinna tulema: 
Kange rohuga ' ta uhtus 
Prusakad kõik minema. 

Prusakate tohtri silmi 
Pltutlls Anni iludus. 
Mõtles: „ei ma sest jät ilma 
Ja see laps on tõest minu." 

Tuli ükskord õhtu hilja, 
Rääkis Annil kosja loost. 
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AmMtpööris talle selja. 
Ütles: „juba mitu meest 

On mul enue kosjas käinud. 
Kes mul armsamad kui sa: 
Oletgi ükskord unud näinud 
J a nüüd tuled kosima; 

Katalsepp see on minu oma 
Muud ma ei taha ilma peäl; 
Aasta pärast saab ta sellist, 
Siis ma olen tanu all." 

Lonni kuulis seda juttu. 
Süda tal siis walutas, 
Jooksis sakste juurde ruttu,. 
Sala asja ilmHtas. 

Ütles: „mm köögis praegu 
On üks wõeras wana mees 
Tulnud kosja ilmaaegu: 
Auni süda 'teise käes." 

No«»r»»s on i lus acss. 

Pea õitswab roosid, pea Sitsivad lilled. 
Pea õitseb üks l i l l : ära unusta mind. 
Ma ütlen weel ükskord: 
„Noorus on ilus aeg; 
Noorus ei teie ial tagasi, 
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Ei tule, ei tule ta, ei tule ial ta ; 
Noorus ei tule ial tagasi." 

Meil kaswab wiiuapuu, kus küljes marjad, 
Ja marjadest jookseb magus wiin. 
Ma ütlen weel üks kord: 
..Noorus on ilus aeg j . n. e." 

Mina armastan neiud, niis mul nii armas. 
Ma armastan teda aja wiideks. 
Äia ütlen weel üks kord: 
„Noorus on ilus aeg j . n. c." 

Sind tahaksin ma näha, 
Klli ka üksainus kord,. :,: 
J a kui sind olen näinud. 
Siis tahaks ikka näha 
Weel mitu tuhat kord! :,: 

Sull' tahaksin kätt anda, 
.Kui ka üksainus kord, :,: 
J a kui sa kätt inidV annud, 
Gi tahaks lahti lasta, 
Ei kõik uiu -elu aea,. :,: 

©utt' tahaksin suud anda, 
Kui ka üksainus kord, :,: 
J a kui ma suud sull' annud, 



Siis tahaks ikka anda, 
Weel tuhat, tuhat kord! :,: 

Näki neitsi. 
Mu süda mull kerkib ja keeb. 

Mind otsata rahutuks teeb. 
Mul okkad ja ohakad ees, 
Ma oleu üks õnnetu mees! 

Nii kurtis ja kaebas ta sääl. 
Jõe kaldal, kus kalmud wee pääl. 
Kui wagusi mõttesse jäi, 
Siis pilti wee pinnal ta näi: 

Üht neiut kui taewalik ilm. 
Tõi ette ta uuistaw silm. 
Kuld kannel tal kõlises käes. 
Nii istus ta laenete wäes. 

Ta laulis: „Kõik maapealne arm 
„Dn kaduw ja tühi kui põrm, 
„Arm üksi wee woogude sees, 
„DH tule mu juurde sa mees! 

„Sind ootawad teenijad all, 
„Wee templis kus särab {iistal; 
„Sääl kullast ja hõbedast puud, 
„Sääl annan ma noormees sul suud!" 
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Sääl unustas mustani mees: 
Suur woli wist woogude sees. 
Küll ilmas on häda ja piin. 
Wee wilns, oh lõbns ou siin! 

Ma tulen, ma tulen oh neid! 
Mu õnllelik, õnnelik leid; 
Kes südanie rõõmsaks mnl teeb. 
Sest wesigi kohab ja keeb. 

Neid tõmbas ta kaenlasse säält, 
J a kadus wee woogude peält. 
Weel laeuetel näha ou ring. 
Kus kadus see õnnetu hing! 

Pruudi pärg. 
Me pruudi pärga punume 

Sul, kaunil roosi lillil. 
Ja tantsule sind saadame 
Nüüd kenal pulina pillil. 
:,: I lns haljas, ilus haljas. 
I lus haljas, pruudi pärg:,: 

Mul aias kaswab kauniste. 
Kütt mirta mitmet sugu; 
Kus wiibib armas peiuke. 
Kas ueist ei peeta lugu? 
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:,: I lus haljas, ilus haljas. 
I lus haljas pruudi pärg. :,: 

Pruut kedrus seitse aasta teed 
Kuld lõnga wärwal walluis, 
Kui hebemed nii peemk'sed 
Ta ehted kudus, walmis. 
:,: I lus haljas ilus haljas. 
Ilus haljas pruudi pärg :,: 

Kui seitse aastad mööda said. 
Siis tuli koju peiu. 
J a et ta pulmad kaasa tõi, 
Meit pärja pärib ueiu. 
:,: Ilus haljas, ilus haljas. 
I lus haljas pruudi pärg. :,: 

Tule mu riuuale. 

Tule mu nuuale, siiu ou nii hea. 
Kummarda seia su wäsinud pea! 
Kui kõik kõigub ja waugub su ees. 
Tule uiu rinnal' sääl truudus weel sees! 

Tule mu riuuale terweks siin saad, 
Trööstlikult magusast magama jäed; 
Kuule, kuis tuksub mu südame heäl: 
Igawest truuduse wannet sul seal. 
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Tule mu rinnale, rahu siit saad. 
Laewale sadamaks leiad siit maad; 
Kaeba oma häda ja nuusta oht. 
Tule mu rinnale, siin õitseb üks koht! 

Tähte paistel. 

Kui kõrgel tähti palju, 
Kuu paistis üle inaa. 
Siis langes mulle kaenla 
Mu kallim palawalt. 
J a tähti hiilgusel 
Mull' ütles sinu sau. 
Ma igawest sull' jääen 
Mu kallim ole truu. 
Ela heast, ela heast, ela heast! 

Su sõna ja su palwe 
Läks mulle südame. 
J a surmas mure talwe. 
Oh sa, mu kallike! 
Kus on su luba jääen'd? 
Oh räägi hellake! 
Su arm on juba läiuud 
Maailma laiali. 
Gla heast, ela heast, ela heast ] 
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Kui tcitjte paistel jälle, 
Ma seisan üksinda 
Ja kaeban oma kurbdust 
Koik wälja põhjani! 
Kes trööstiwad mind siis? 
Oh hing, inis nutad sa, 
Sest laia ilma peäl 
On teisi sõpru weel. 
Ela heast, ela heast ela, heast! 

Rahwa laul pulmadel. 
Laulge poisid, laulge peiud, 

Laulge naised, laulme neiitD. 
Hõissa ja hõissassa, hõissa hõissassa! 

Sööge saia, sööge liha, 
Jätke jõuni, jätke wiha! 
Hõissa ja hõissassa! :,: 

Siin on neitsid noorukesed, 
Just kai roosi nupukesed. 
Hõissa ja hõissassa! :,: 

Küll on pulma küll ou saaja, 
Küll ou noorel paaril maja! 
Hõissa ja hõissassa! :,: 

Poisid, miks te' pill ei hüüa? 
Mina tahan tantsu lüüa! 
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Hõissa ja hõissassa! :,: 
Unustage tööd ja piina, 

Jooge õlut, jooge wi ina! 
Hõissa ja hõissassa! :,: 

Armu õnnetus. 
Kui wäga nii armas sa nutile, 

Ei wõi nia sul ütelda nüid, 
Suud anda ei tohi ma sulle. 
Siis oleks mul wististi suid! 

Sul rikmata alles õrn tundmus, 
J a puhas su süda ou weel; 
Ei tea, mis murede sundmns — 
Su suita ja lapselik meel! 

Weel puut'mata wõrkude paelllst 
J a ilmast, mu hellake siiu; 
Ei tunne sa kurjust, ei õelust. 
Ei tea, mis südame piin. 

Su elu rõõm pole weel hilja, 
Saad tundlna wahest seda kõik weel. 
Sull saatus wõiks külida lilla, 
Onn õrnalt wõiks õitseda eel! 

Wõiks blldne fu tulewik olla. 
Wõiks auuga ehti sind pärg; 
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Wõiks peagi kätte sull tulla. 
Uks õnnis ja õnnelik järg! 
Mull' aga elutee on tume. 
J a kütitud ohakaid täis! 
Ei selle tee lõppu ma tunne. 
Ei lehka ka üksegi õis ! 

Ei siua mull' meelest ei lähe. 
Sind igatsed süda ja meel! 
Nii kaua kui taewas on nähe. 
J a hiilgawad lähed mu eel! 

Km aga kord lahkuwad pilwed, 
Ja näha on elustaw päit". 
Siis ärkawad kurbtuseft lilled. 
Õnn naeratad jälle nii waik. 

Ehk julgen siis pallees hüüda. 
Jäe sõbraks ja truiks mull' sa! 
Siis hõiskama saab minu süda, 
Kui wiibida su rinnal wõin ma. 

Kui'siisgi mull seda ei luba 
See salalik saatuse loos. 
Et õnneks mul hõisata juba 
Wõiks eluteel ükssegi roos. 
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S u r inna l hingaks mal 

Kui õhtul wälja läksiu ma, 
Kord jalutama meelt, 
:,: Siis walju laulu kuulsiu urn 
Ühe tütarlapse suust. :,: 

Siis seisma jäin ja kuulasiu 
Neeed sõuad korraga: 
:,: Minu, peigmees armas, tema oli hea. 
Tema nuual hiugaks ma! :,: 

Sa kuri, wali isa ka 
Mul seda keelasid; 
:,: J a wali, elusaatus, sa 
Teda minult riisusid! :,: 

Sest ^adik oleu ma kui surnud — 
Ni i tuim ja eluta. 
:,: Minu, peigmees armas, tema oli hea. 
Tema rinnal hingaks ma! :,: 

Stui waksalis ma seisin, 
J a ta läks minema, 
:,: Siis talle järel waatsin, — 
Oma hinge walu sees! :,: 

Weel tagasi ta waatas. 
Mu peäle armuga. 
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;,: Minu, peigmees armas, teuia oli hea. 
Tema rinnal hingaks ma! :,: 

„Ma punun lillepärga — 
Sul hella neiuke! 
:,: Siis hoia teda alale, 
Kui tulen tagasi :,: 

See kingin mina sinule. 
See truudust tunnistab! 
:,: Truu armastaja ueiu — 
Sinu rinnal hingaks nia!" :,: 

E i pruugi ennast waewata! 
Üks mees, kes tihti kõrtsis käis 

J a alati joobnud oli täis. 
Siis koju minnes heitis ta 
Seal uiaantee kraawis magama,: 
Sest parem on kraawis puhata: 
Ei pruugi ennast waewata! 

Üks reisimees, kes kaugel käis 
Ja passi aeg tal oli täis. 
Siis sai ta läbi waadadut 
Ja oma walda saadedut. 
Ta saadeti prii kuudiga: 
Ei pruugi ennast waewata! 
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to mees, kes mõisas teol käind 
J a palju waewa näin'd; 
Seo oli tüki nööri toon'd 
J a ennast seega üles poon d, 
Sest mõisa raske tööga '-tõest. 
Ei prnugi ennast waewata! 

Üks tüdruk ikka wirises 
J a proua wastu pirises. 
Siis prõua wiimaks wihaga 
Al tüdruku ju minema. 
Sul parem on ümber hulkuda: 
Ei pruugi ennast waewata! 

Üks waras kiitis teisele: 
.Mul läheb kaunis kenaste: 
Kui warastalt, ei keegi tea, 
Kui katte faadas, la on hea! 
Siis sool ja leib on keelmata : 
Ei pruugi ennast waewata!" 

Üks juut, kes kõrt'ri mustaks tcm d 
J a üüri maksma ka ei läin'd. 
Siis kõige oma kraamiga 
Ta pidi uulitsale kolima. 
Sest selle korteri maksnga 
Ei prnugi ennast waewata! 

Üks kelm sai trahwi kohtu poolt. 
Kes sugugi ei paraudan'd meelt. 
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Oma eluajaks peab ta 
Just Siberisse minema. 
Ta saadeti prii kuudiga: 
Ei pruugi eunast waewata! 

Kord tuli tuhm rähmasse, 
Ja nad läksid Siberisse. 
Koik warandus, mis kogutud hoolega 
Sai müüdud poole hinnaga. 
Siberis on hea elada: 
El pruugi ennast waewata! 

" ^ ^ ^ 

E i seda suudaks! 

Ei sind wõi unustada, ei seda suudagi! 
Ma olen tõutanud sind ikka armastada! 

Ma tahan seda täita, mis olen tõutanud. 
Ja mis ise oled mu riuda asutanud. 

Ei sind wõi unustada, ei seda suudagi. 
Ma oleu igawest sind tõutanud armastada! 
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K a l l i m ! 
Mu kallim! kambrikeses ülewal 

Oh, kuule minu healt. 
Mis igatsuses nii põnewat 
Sind hüüab une pealt: 
Oh, näita pääkest, ma ootan sind! 
Ma palun, kallim; oh, kuule mind. 
Mu kallim! kambrikeses ülewal 
Oh, kuule minu healt! :,: 

Mu kallim! kambrikeses üleival 
Mu juurde tule sa; 
Sull' täna houlmikul ilusal 
Siin õnne soowin ma. 
Kas põlgab armastust su rind! 
Siin seisan lnuldes ma kui lind. 
Mu kallim! kambrikeses ülewal 
Mu juurde tule sa! :,; 

Mu kallim! kambrikeses Ülewal 
MU laul on otsas ka, 
Ja kui sa pole weel ülewal, 
Laen waikselt minema. 
Lanl oleks wäga rõõmustan'd sind; 
Ei kuulnud sa, siis kurb mu riud. 
Mu kallim! kambrikeses ülewal 
Mu laul on otsas ka. :,: 
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Neiu , kus su lahke luba j ä i ? 

Meil on igatsuse soowid kenad, 
Laulgu rind 'ka sellest elupuust 
Nagu lehed kurwalt alla lang'wad 
Langewad, langwad armu õitse puust. 

Kurwalt küsisin ma sinult, 
Neiu, kus su lahke luba jäi? 
Kas ehk oled unustanud seda. 
Wõi on aeg sull' uusi mõtteid toon'd. 

Pühas wandes tubasid sa mulle—• 
Rind rinna wastu wajudes — 
Igaweste truuiks jäen sulle. 
Igaweste suga suren ma. 

Ükskord katab walu sinu riuda, 
Kui jättab maha oma kallima 
Ükskord ütled: ei ma enam ela! 
Waid soowin, soowin ära sureda. 
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Head ööd-

Head ööd: :,: 
Nüüd hinga rahus, armukene, 
Ei hirmuta sind pime öö: 
Üks magus unenägeunne 
Sind kiigntagu hellaste! 
Head ööd, kallis arm! :,: 

Head ööd! :,: 
Ehk sinust kaugel, on mu süda 
Su juures järgest walwamas; 
Mu õnn ja kroon sa oled, keda 
Mu hing on järgest ihkamas — ! 
Head ööd, kallis arm! :,: 

Head ööd! :,: 
Kui ärkad, tulgu sinn meele. 
Et sind su Toomas teretab; 
Ehk küll ei kuule tenrn healt: 
Küll süda südant tunda saab. 
Head ööd, kallis arm! :,: 

Head ööd! :,: 
See noore päewa koidupuua 
Suud andklt Sulle ärkades. 
Ja eha wõtku nii fui täna, 
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Sind kiigutada uinudes 
Head ööd, kallis arm! ;,: 

^alü armastus. 
Kena lille kimpu köidan 

Armuga sull' teadnmta; 
Armastust su eest küll peidan; 
Armastan sind salaja. 

Üksisilmi waadet wiskan, 
Kiii sind juhtun nägeina; 
Südamest ma agy ihkan 
Sinu järel üksinda. 

Silmist paistab armu säde 
Mis sul ehk weel teadmata; 
Siisgi armastuse säde 
Köitnud on mind sinuga. 

Silmist wõid sa aru saada. 
Et ma sind nii armastan; 
Mis mu sõnast ei sa teada, 
Silma wandest himnstad. 
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Üksi armu lilled kannan 
Oma rinnal iga päew; 
Armastuses suud ka annan 
Mõttes sinu huultele. 

Nüüd aga annan lillekimbu 
Armastuses sinu kätte ma— 
Ei sa ilmuda mu armu — 
Ikka jäen sull' truuiks ma. 

Une r»|c ünri-kvndraht. 

Mu majas igal üurilafel 
Kaks last wõib olla olemisel. 
Peaks kolm neidgi olema, 
Peab üürnik wälja kolima. 

Et sllits teeb maja seinad mustaks. 
Suust piibud maha lüüa lastaks. 
Kes tõmbab wahest nuus-tubakat. 
Saab otsekohe — 

Kes norskab, aewastab ehk rohib. 
Ehk seinad wabisema köhib, 
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Wõi laulab passi healega, 
Peab kortrist wälja kolima. 

Kes mängu riista majas peab, 
Ka korterist kohe wälja laeb. 
Mäng paneb kõrwad huugama 
Ja ajab walutama nad. 

Ei niiskust tohi keegi teha. 
Sest pisaraid ei wõi ma näha. 
Kes walu korral heli teeb. 
See kohe majast wälja laeb. 

Et mitte tolmu üles uühki. 
Ei tohi keegi tuba puhki. 
Kes tahab riideid kloppida, 
Peab hoowi pääle minema. 

On wäljas märg, siis saapad maha; 
Naad jäägu kuiwana ukse taha; 
Märg wihmawari jäägu ka 
Niisama wälja kuiwama. 

Peaks majas mingit purunelna. 
Peab üürnik ise parandama; 
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Koik ilusaste korras peab 
Ja elamiseks sisse saeb. 

Kes pidada tahab lindusid. 
Wõi koere, kasse, ahmisid, 
Ei salli ma neid elajaid 
Käib majast wälja sedamaid. 

Kes wahest wõlga wahe teewad, 
Need majast wälja kohe laewad. 
Sest et need wõla otsijad 
Mu treppid ära trambiwad. 

Km peremees ma paistan ilinas 
Kui kaunis nähdus kõiki silnias, 
Kuid lambi trepi kõrwale 
Peab üürnik seadma korrale. 

Et wõtmeid tohi keegi kanda, 
Ei põgenema, plehku panda; 
Ja õhtul punkt kell üheksa 
Peab igamees ju magama. 

Ja iga kolme aasta ette 
Saab üürvraha makstud' kätte; 
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Ja jõuab aeg siis lõpule 
Saab ette makstud uueste. 

Ja iga üürnik, suur ehk weike 
Peab karwa päält siin täitma kõiki. 
Kes wahest wähe wastu a'ab, 
See silmapilk ka kolki saab. 

Peaks majas keegi haigeks jäema> 
Ehk mingit moodi wiga saama. 
See ilma aja wiitmata 
Laeb hospidali põdema. 

Ja sureb ta siis päris ära. 
Siis pärib peremees ta wara 
Ja kolme tunni ajaga 
Peab üürnik wälja kolima. 
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1. Aga neiu õrnale 
2. Noore elu rõõm 
3. Musu äpardus 
4. kadunud süda. 
5, Ei taewasgi . 
6. Õndsad tunnid. 
7. Annik esö laul . 
8. Noorus on ilus acg 
9. Igatsemine 

10. Näki neitsi 
11. Pruudi värg . 
12. Tule mu rinnale 
13. Tähte paistel . 
14. Rahwa laul pulmade! 
15. Armu õnnetus. 
16. Su rinnal hingaks ma 
17. Gi pruugi ennast waewata 
18. Ei seda suudaks! 
19. Kallim! 
20. Neiu, kus su lahke luba jäi 
21. Head ööd 
22. Sala armastus 
23. Uue aja üürikondrahi 

eh. k. nr. 
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